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Servicio y soporte técnico de WD

Si encuentra algún problema, le rogamos nos dé la oportunidad de resolverlo antes de devolver 
el producto. La mayoría de preguntas de asistencia técnica se pueden responder mediante 
nuestra base de conocimientos o gracias al servicio de asistencia técnica por correo electrónico 
que encontrará en http://support.wdc.com. Si lo prefiere, o si no hay ninguna respuesta disponible, 
póngase en contacto con WD® en el número de teléfono indicado que más le convenga.

El producto incluye 30 días de soporte telefónico gratuito durante el período de garantía. Este 
período de 30 días comienza en la fecha de su primera llamada telefónica al servicio de soporte 
técnico de WD. El soporte mediante correo electrónico es gratuito durante todo el período de 
garantía y nuestra amplia base de conocimientos está disponible las 24 horas los 7 días de la 
semana. Para ayudarnos a mantenerle informado sobre las nuevas funciones y servicios, 
recuerde registrar el producto en línea en http://register.wdc.com.

Acceso al servicio en línea

Visite nuestro sitio web de soporte técnico del producto en http://support.wdc.com y elija entre 
estos temas:

•   Descargas: descarga de controladores, software y actualizaciones para los productos WD.

•   Registro: registro del producto WD para conseguir las últimas actualizaciones y ofertas 
especiales.

•   Servicios sobre la garantía y los cambios: información sobre la garantía, la sustitución 
del producto (RMA), el estado de ésta y la recuperación de datos.

•   Base de conocimientos: búsqueda por palabra clave, frase o Answer ID. 

•   Instalación: obtención de ayuda en línea sobre la instalación del producto WD o el software.

•   Comunidad WD: comparta sus ideas y conéctese con otros usuarios.

Contactar con el servicio técnico de WD

Si desea contactar con WD para solicitar soporte, no olvide tener a mano el número de serie y la 
información sobre el hardware y las versiones del software del sistema.

Norteamérica Asia Pacífico
Inglés 800.ASK.4WDC Australia 1 800 42 9861

(800.275.4932) China 800 820 6682/+65 62430496 
Español 800.832.4778 Hong Kong +800 6008 6008

India 1 800 11 9393 (MNTL)/1 800 200 5789 (Reliance)
011 26384700 (Pilot Line)

Europa 
(llamada gratuita)*

00800 ASK4 WDEU Indonesia +803 852 9439 
(00800 27549338) Japón 0120 994 120/00531 65 0442

Corea 02 703 6550
Europa +31 880062100 Malasia +800 6008 6008/1 800 88 1908/+65 62430496 
Oriente Medio +31 880062100 Filipinas 1 800 1441 0159
África +31 880062100 Singapur +800 6008 6008/+800 608 6008/+65 62430496 

Taiwán +800 6008 6008/+65 62430496 

* Número gratuito disponible en los siguientes países: Austria, Bélgica, Dinamarca, Francia, Alemania, Irlanda, Italia, 
Holanda, Noruega, España, Suecia, Suiza, Reino Unido. 

http://support.wdc.com
http://register.wdc.com
http://support.wdc.com
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INFORMACIÓN ACERCA DE SU UNIDAD WD – 1

Información acerca de su unidad WD
Bienvenido a su disco duro portátil My Passport™ Enterprise, su plataforma móvil, super 
rápida y de alta capacidad para Microsoft® Windows® To Go.

En este capítulo de introducción se incluyen los siguientes temas:

Características
Contenido del paquete
Accesorios opcionales
Sistemas operativos compatibles
Formato del disco duro
Descripción física
Registro de la unidad
Precauciones de manipulación

Características
My Passport Enterprise está diseñado para Windows To Go y le permite arrancar su espacio 
de trabajo Windows 8 desde un My Passport Enterprise en cualquier PC certificado para 
su uso con sistemas operativos Windows 7 o Windows 8. El diseño compacto y un espacio 
de almacenamiento de 500 GB dan a los empleados y contratistas la posibilidad de trabajar 
en un entorno seguro desde sus casas, cuando viajan o desde un PC administrado. 
La imagen es autónoma y no hay riesgo de que se pierda información confidencial en el 
sistema host.

Configuración rápida y sencilla: ejecutar la utilidad WD Compass con las herramientas 
actuales de Windows y el entorno de escritorio Windows 8 de la empresa es posible en 
el disco My Passport Enterprise. Haga clic aquí y siga unos sencillos pasos. Su disco 
My Passport Enterprise se cargará en minutos.

Hasta 3 veces más rápido que con USB 2.0*: My Passport Enterprise ofrece 
transferencia de datos ultra rápida y mayores velocidades de carga para el arranque de 
Windows To Go en su PC, permitiendo que los usuarios accedan al instante a los datos 
en un modo "conectar y listo". 

*El rendimiento puede variar según la configuración del hardware y el sistema del 
usuario.

El cifrado del disco protege sus datos: Windows To Go es compatible con el cifrado 
del disco BitLocker. Los datos en My Passport Enterprise se separan ellos mismos del 
disco duro interno del PC host para evitar cualquier divulgación accidental de datos. 
No se dejan rastros de datos en el ordenador host para que su información estén 
segura. Permite que TI proporcione una versión en imagen de Windows 8 que refleja el 
entorno de escritorio Windows 8 de la empresa.

Calidad WD por dentro y por fuera: durante más de 20 años, millones de personas en 
todo el mundo han confiado sus datos a los discos duros de WD. Tenemos éxito porque 
entendemos la importancia de sus datos y nuestra primera preocupación es que sus 
datos estén seguros. WD es la única compañía con un producto dedicado configurado 
para funcionar con Windows To Go.

WD Compass: mejora al instante el tiempo de provisión de Windows To Go en su 
My Passport Enterprise. Con WD Compass, el tiempo necesario para la instalación se 
reduce a minutos. 

11
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Contenido del paquete
Como se muestra en la Figura 1, el kit de la unidad My Passport Enterprise incluye lo 
siguiente:

•   Disco duro portátil My Passport Enterprise

•   Cable USB 3.0 

•   Guía de instalación rápida
•   Software WD Compass (incluido en la unidad)

Accesorios opcionales
Para obtener información acerca de los accesorios opcionales de este producto, visite:

Sistemas operativos compatibles
Su disco My Passport Enterprise y el software WD Compass son compatibles con el 
sistema operativo Windows 8 Enterprise. Cuando haya conectado el disco a su 
ordenador y configurado el espacio de trabajo de Windows To Go, podrá usarlo en:

•   Otros ordenadores Windows 8

•   Ordenadores Windows 7
•   Otros ordenadores compatibles con Windows 7 o superior, incluso si están 

ejecutando Windows XP.

Para lograr el más alto nivel de rendimiento y fiabilidad, instale siempre las 
actualizaciones y paquetes de servicio (SP) más recientes. Vaya al menú Inicio 
y seleccione Windows Update (Actualización de Windows).

Importante: Para acceder a la información y novedades más recientes sobre 
productos de WD, visite nuestra página Web www.wd.com. Para ver el software, 
el firmware y la documentación e información más recientes sobre productos, 
vaya a http://products.wdc.com/updates. 

 Figura 1.  Componentes del kit de la unidad My Passport

EE.UU. http://www.shopwd.com o http://www.wdstore.com

Canadá http://www.shopwd.ca o http://www.wdstore.ca

Europa http://www.shopwd.eu o http://www.wdstore.eu

Todos los 
demás países

Póngase en contacto con el soporte técnico de WD de su región. Para ver una 
lista de contactos de soporte técnico, visite http://support.wdc.com y busque el 
Answer ID 1048 en la base de conocimientos.

Disco duro portátil
My Passport Enterprise

Guía de instalación rápidaCable USB 3.0

http://shopwd.com
http://wdstore.com
http://shopwd.ca
http://wdstore.ca
http://shopwd.eu
http://wdstore.eu
http://support.wdc.com
www.wd.com
http://products.wdc.com/updates  
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Formato del disco duro
La unidad My Passport Enterprise está formateada como una partición NTFS única para 
que sea compatible con todos los sistemas operativos actualizados de Windows. 

Descripción física
Como se muestra en la Figura 2, la unidad My Passport Enterprise tiene:

•   Un LED de encendido/actividad

•   Un puerto de conexión USB 3.0

LED de encendido/actividad

El LED de encendido/actividad muestra el estado de encendido de la unidad, como se 
indica a continuación:

Conexión USB 3.0

El USB 3.0 admite una velocidad de transferencia de datos de hasta 5 Gb/s. USB 3.0 
es compatible con anteriores versiones de USB 2.0. La conexión a un puerto USB 2.0 
transfiere datos a una velocidad de puerto de hasta USB 12 Mb/s.

Registro de la unidad
Registre siempre la unidad My Passport Enterprise para conseguir las últimas 
actualizaciones y ofertas especiales. Puede registrar fácilmente la unidad en línea en 
http://register.wdc.com.

 Figura 2.  Unidad MyPassport Enterprise

Aspecto del LED Actividad/estado de alimentación

Encendido fijo En espera

Parpadeo rápido, aproximadamente 3 veces 
por segundo Actividad

Parpadeo lento, aproximadamente cada 
2,5 segundos Estado en espera del sistema

LED de encendido/
actividad

Puerto de 
conexión 3.0

http://register.wdc.com
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Precauciones de manipulación
Los productos WD son instrumentos de precisión y deben ser manipulados con cuidado 
durante los procesos de desembalaje e instalación. Un manejo poco cuidadoso, golpes 
o posibles vibraciones podrían ocasionar daños en las unidades. Tenga en cuenta siempre 
las siguientes precauciones al desembalar e instalar su producto de almacenamiento 
externo:

•   No deje caer ni empuje con fuerza la unidad.

•   No mueva la unidad durante los períodos de actividad.
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Conexión de la unidad e introducción
Este capítulo ofrece instrucciones para la conexión del disco y la preparación del 
software WD Compass para alojar un espacio de trabajo Microsoft Windows To Go:

1.  Encienda el ordenador.

2.   Conecte la unidad a su ordenador Windows 8 Enterprise como se muestra en la 
Figura 3.

3.   Compruebe que la unidad aparece en Mi PC en el Explorador de Windows.

4.   Abra el disco que aparece en Windows Explorer y copie el archivo WDCompass.exe 
en el escritorio de su ordenador:

5.   Haga doble clic en el icono WDCompass en su escritorio para abrir una ventana 
Command y verifique que al menos se indica una modificación correcta:

6.   Pulse cualquier tecla para cerrar la ventana Command.

Su disco My Passport está ahora preparado para alojar un espacio de trabajo Microsoft 
Windows To Go. Para más información sobre el funcionamiento de un espacio de 
trabajo Windows To Go, consulte: http://technet.microsoft.com/en-us/library/hh831833.

 Figura 3.  Conexión de la unidad My Passport

12

http://technet.microsoft.com/en-us/library/hh831833


MY PASSPORT ENTERPRISE
MANUAL DEL USUARIO

INFORMACIÓN SOBRE LA GARANTÍA Y EL CUMPLIMIENTO – 6

Información sobre la garantía y el cumplimiento

En este apéndice se incluyen los siguientes temas:

Cumplimiento de las normas
Conformidad medioambiental (China)
Información sobre la garantía (todas las regiones excepto Australia/Nueva Zelanda)
Información sobre la garantía (sólo Australia/Nueva Zelanda)
Licencia pública general GNU ("GPL")

Cumplimiento de las normas

Información FCC clase B

Se ha comprobado que este dispositivo satisface los límites para dispositivos digitales 
de clase B, según el Apartado 15 de la normativa FCC. Estos límites han sido diseñados 
para proporcionar una protección razonable contra interferencias perniciosas en 
instalaciones en entornos residenciales. Esta unidad genera, utiliza y puede emitir 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede ocasionar interferencias perniciosas en la recepción de radio o televisión. 
Sin embargo, no existe garantía alguna de que no se produzcan interferencias en una 
instalación concreta. Cualquier cambio o modificación no aprobada expresamente por 
WD podría invalidar el derecho del usuario a utilizar este equipo.

Cumplimiento ICES/NMB-003

Este dispositivo de Clase B es conforme a la norma NMB-003 de Canadá.

Este dispositivo satisface la normativa canadiense ICES-003 de clase B.

Cumplimiento de seguridad

Aprobado para EE.UU. y Canadá CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1, UL 60950-1: Seguridad 
de equipos de tecnología de la información.

Approuvé pour les Etats-Unis et le Canada. CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1: Sûreté 
d'équipement de technologie de l'information.

Este producto debe suministrarse con una fuente de alimentación limitada aprobada, 
con doble aislamiento, o con una fuente de alimentación de conexión directa que lleve la 
etiqueta de “Clase 2”.

Conformidad CE para Europa

Marking by the CE symbol indicates compliance of this system to the applicable Council 
Directives of the European Union, including the EMC Directive (2004/108/EC) and the Low 
Voltage Directive (2006/95/EC). Se ha realizado una "Declaración de conformidad" de 
acuerdo con las directivas aplicables y se encuentra archivada en Western Digital Europe.

1A
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Marca GS (solo Alemania)

Ruido de la máquina: regulación 3. GPSGV: A menos que se especifique de otro modo, 
el nivel más alto de presión sonora de este producto es de 70db(A) o menos, según la 
EN ISO 7779. Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der höchste 
Schalldruckpegel beträgt 70 db(A) oder weniger gemäß EN ISO 7779, falls nicht anders 
gekennzeichnet oder spezifiziert.

Aviso KC (sólo República de Corea)

Conformidad medioambiental (China)

Información sobre la garantía (todas las regiones 
excepto Australia/Nueva Zelanda)

Cómo solicitar el servicio

WD valora su negocio y tratará siempre de prestarle el mejor servicio. Si este producto requiere 
mantenimiento, comuníquese con el distribuidor al que lo compró originalmente o visite 
nuestro sitio Web de soporte técnico en http://support.wdc.com/warranty/policy.asp 
para obtener información acerca de cómo solicitar asistencia o una Autorización de 
devolución de materiales (RMA). Si se determina que el producto puede estar defectuoso, 
se le entregará un número de autorización de devolución de materiales (RMA) 
e instrucciones para realizar la devolución del producto. Si envía un producto sin 
autorización (es decir, un producto para el que no se ha emitido un número RMA), 
le será retornado y deberá asumir los gastos. Las devoluciones autorizadas deberán ser 
enviadas en un paquete aprobado para el envío, prepagado y asegurado, a la dirección 
indicada en sus documentos de devolución. Deberá conservar la caja y los materiales de 
embalaje originales para guardar o enviar el producto WD. Para establecer de manera 
concluyente el plazo de la garantía, verifique el vencimiento de la misma (se requiere el 
número de serie) en http://support.wdc.com/warranty/policy.asp. WD no será 
responsable de la pérdida de datos, independientemente de la causa, de la recuperación 
de datos perdidos ni de los datos contenidos en cualquier producto que le sea enviado.

기종별 사용자 안내문

B 급기기
(가정용방송통신기자재)

이기기는가정용(B 급) 전자파적합기기로서주로
가정에서사용하는것을목적으로하며, 모든지역에
서사용할수있습니다

 (Pb)  (Cd)  (Hg) (Cr6+)  (PBB)  (PBDE)
O O O O O O
O O O O O O
O O O O O O
O O O O O O

HDD O O O O O O
EMI O O O O O O

O O O O O O
Kensington O O O O O O

 6-32x6.35mm O O O O O O
 M3x5mm+5W O O O O O O

O O O O O O
O O O O O O

 (PCA)* O O O O O O
X O O O O O
O O O O O O
O O O O O O
O O O O O O

* (PCB) IC
O� MCV
X� MCV

http://support.wdc.com/warranty/policy.asp
http://support.wdc.com/warranty/policy.asp
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Garantía limitada

WD garantiza que el producto, en el transcurso de su utilización normal y durante el 
plazo que se define más adelante, estará libre de defectos de materiales o mano de obra 
y cumplirá con la especificación de WD para el mismo. El plazo de la garantía limitada 
depende del país en el que haya comprado el producto. El plazo es de 3 años en la 
región de América del Norte, Central y del Sur, de 3 años en la región de Europa, Oriente 
Medio y África y de 3 años en la región de Asia Pacífico, a menos que la ley lo establezca 
de otro modo. Este plazo del período de garantía limitada comenzará a partir de la fecha 
de compra que aparezca en su recibo de compra. WD no tendrá ninguna responsabilidad 
por ningún producto devuelto si determina que el producto fue robado de WD o que el 
defecto declarado: a) no está presente, b) no se puede corregir razonablemente debido 
a que fue dañado antes de que WD recibiera el producto o c) es atribuible al mal uso, 
a una instalación incorrecta, a alteraciones (incluyendo la eliminación o la destrucción de 
etiquetas y la apertura o el desmontaje de gabinetes externos, a menos que el producto 
esté en la lista de productos a los que el usuario puede dar servicio limitado y que la 
alteración específica esté dentro del ámbito de las instrucciones aplicables, como se 
describe en http://support.wdc.com/warranty/policy.asp), a accidentes o a un mal 
manejo mientras estaba en posesión de alguien más que WD. En virtud de las 
limitaciones mencionadas y durante el período de garantía especificado, su garantía 
única y exclusiva será la reparación o sustitución del producto, a discreción de WD. 

La garantía limitada precedente es la única garantía de WD y se aplica únicamente a los 
productos vendidos como nuevos. Los recursos aquí descritos se ofrecen en lugar de 
a) cualesquiera otros recursos y garantías, ya sean explícitos, implícitos o legales, 
incluyendo, entre otros, la garantía implícita de comerciabilidad o adecuación para un fin 
en particular, y b) todas y cada una de las obligaciones y responsabilidades de WD por 
daños y perjuicios, incluyendo pero no limitándose, a los daños accidentales, indirectos 
o especiales, o cualquier pérdida financiera, pérdida de ganancias o gastos; o la pérdida de 
información como consecuencia o con relación a la compra, el uso o el funcionamiento del 
producto, aunque se haya notificado a WD acerca de la posibilidad de que se produjeran 
tales daños y perjuicios. En Estados Unidos, algunos estados no permiten la exclusión 
o las limitaciones de los daños y perjuicios indirectos, por lo tanto, las limitaciones 
precedentes tal vez no se apliquen en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos, y puede que usted tenga también otros derechos que pueden variar de un 
estado a otro.

Información sobre la garantía (sólo Australia/Nueva Zelanda)
Nada en esta garantía modifica o excluye sus derechos legales de acuerdo con el Acta 
Australiana de Competencia y del Consumidor o el Acta de Garantía para el Consumidor 
de Nueva Zelanda. Esta garantía identifica el enfoque preferido de WD para resolver 
reclamaciones de garantía, que se procura que sea rápido y sencillo para todas las partes.

No se otorga ninguna otra garantía, expresa ni implícita por ley, incluido pero no limitado 
a las contenidas en el Acta de venta de bienes, con respecto al Producto. Se ha 
adquirido su producto en Nueva Zelanda con fines comerciales, reconoce y acepta que 
el Acta de Garantía para el Consumidor de Nueva Zelanda no es aplicable. En Australia, 
nuestros bienes incluyen garantías que no pueden excluirse de acuerdo con la Ley del 
consumidor australiana. Tiene derecho a una sustitución o devolución del dinero si se 
produce un fallo grave, y a una compensación por cualquier otra pérdida o daño 
razonablemente previsible. También tiene derecho a que se le paguen o reemplacen los 
productos si los productos no tienen una calidad aceptable y el fallo no es un fallo grave. 
Lo que constituye un fallo grave se establece en la Ley del consumidor australiana.

http://support.wdc.com/warranty/policy.asp
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Servicio técnico

WD valora su negocio y tratará siempre de prestarle el mejor servicio. Si encuentra 
algún problema, le rogamos nos dé la oportunidad de resolverlo antes de devolver el 
Producto. La mayoría de las preguntas de soporte técnico se pueden responder 
mediante nuestra base de conocimientos, o con el servicio de soporte técnico por 
correo electrónico que encontrará en http://support.wdc.com. Si no hay ninguna 
respuesta disponible, o si lo prefiere, póngase en contacto con WD en el número de 
teléfono correspondiente indicado en la cubierta de este documento.

Si desea realizar una reclamación, debe ponerse en contacto inicialmente con el 
proveedor al que adquirió originalmente el Producto. Si no puede ponerse en contacto 
con el proveedor al que compró el Producto originalmente, visite nuestro sitio web de 
soporte técnico en http://support.wdc.com para obtener información acerca de cómo 
solicitar asistencia o una Autorización de devolución de materiales (RMA). Si se determina 
que el producto puede estar defectuoso, se le entregará un número de autorización de 
devolución de materiales (RMA) e instrucciones para realizar la devolución del producto. 
Si envía un producto sin autorización (es decir, un producto para el que no se ha emitido 
un número RMA), le será retornado y deberá asumir los gastos. Las devoluciones 
autorizadas deberán ser enviadas en un paquete aprobado para el envío, prepagado 
y asegurado, a la dirección indicada con su número RMA. Si después de recibir una 
reclamación de acuerdo con esta garantía, WD o el proveedor al que adquirió 
originalmente el Producto determina que la reclamación es válida, WD o dicho proveedor, 
a su sola discreción, realizará o reemplazará el producto por otro equivalente o mejor, 
o bien le devolverá el coste del Producto. Usted es responsable de cualquier gasto 
asociado a una reclamación de acuerdo con esta garantía. las ventajas proporcionadas 
de acuerdo con esta garantía se añaden a otros derechos y soluciones disponibles de 
acuerdo con el Acta Australiana de Competencia y del Consumidor y el Acta de Garantía 
para el Consumidor de Nueva Zelanda.

Deberá conservar la caja y los materiales de embalaje originales para guardar o enviar el 
producto WD. Para establecer de manera concluyente el plazo de la garantía, verifique el 
vencimiento de la misma (se requiere el número de serie) en http://support.wdc.com.

Western Digital Technologies, Inc.
3355 Michelson Drive, Suite 100
Irvine, California 92612
Correo electrónico: support@wdc.com

Garantía

WD garantiza que el producto, en el transcurso de su utilización normal y durante el 
plazo que se define más adelante, estará libre de defectos de materiales o mano de obra 
y cumplirá con las especificaciones de WD. El plazo de la garantía es de 3 año en 
Australia y Nueva Zelanda, a menos que la ley lo disponga de otro modo. Este plazo del 
período de garantía comenzará a partir de la fecha de compra que aparezca en su recibo 
de compra de un distribuidor autorizado o un vendedor autorizado. Será necesaria una 
prueba de compra para poder utilizar esta garantía y establecer la fecha de comienzo de 
la misma. No se proporcionará un servicio de garantía a menos que el producto se 
devuelva a un distribuidor autorizado, vendedor autorizado o el centro de devoluciones 
regional de WD donde el producto fue enviado inicialmente por WD. WD puede, 
a su sola discreción, poner a la venta garantías ampliadas. WD no tendrá ninguna 
responsabilidad por ningún producto devuelto si determina que el producto (i) no fue 
adquirido a un distribuidor o vendedor autorizado, (ii) no se usó de acuerdo con las 

http://support.wdc.com
http://support.wdc.com
http://support.wdc.com
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especificaciones e instrucciones de WD, (iii) no se usó para su función prevista o (iv) fue 
robado de WD o que el defecto declarado: a) no está presente, b) no se puede corregir 
razonablemente debido a que fue dañado antes de que WD recibiera el producto 
o c) es atribuible al mal uso, a una instalación incorrecta, a alteraciones (incluyendo la 
eliminación o la destrucción de etiquetas y la apertura o el desmontaje de carcasas 
externas, a menos que el producto esté en la lista de productos a los que el usuario 
puede dar servicio limitado y que la alteración específica esté dentro del ámbito de las 
instrucciones aplicables, como se describe en http://support.wdc.com), a accidentes 
o a un mal manejo mientras estaba en posesión de alguien más que WD.

LOS PRODUCTOS SON ARTÍCULOS COMPLEJOS Y FRÁGILES QUE PUEDEN 
FALLAR OCASIONALMENTE DEBIDO A (A) CAUSAS EXTERNAS, INCLUIDOS, SIN 
LIMITACIÓN, MANEJO INCORRECTO, EXPOSICIÓN AL CALOR, FRÍO, HUMEDAD, 
FALLOS ELÉCTRICOS, O BIEN (B) FALLOS INTERNOS. DICHOS FALLOS PUEDEN 
PRODUCIR LA PÉRDIDA, DAÑO, BORRADO O ALTERACIÓN DE LOS DATOS. 
TENGA EN CUENTA QUE USTED SERÁ EL ÚNICO RESPONSABLE DE LA 
PÉRDIDA, DAÑO, ELIMINACIÓN O ALTERACIÓN DE LOS DATOS SEA CUAL SEA 
LA CAUSA, ASÍ COMO DE LA COPIA DE SEGURIDAD Y PROTECCIÓN DE LOS 
DATOS CONTRA PÉRDIDAS, DAÑOS, ELIMINACIÓN O ALTERACIÓN. ACEPTA 
REALIZAR COPIAS DE SEGURIDAD CONTINUAS DE TODOS LOS DATOS EN EL 
PRODUCTO Y COMPLETAR UNA COPIA DE SEGURIDAD ANTES DE SOLICITAR 
CUALQUIER TAREA DE MANTENIMIENTO Y SERVICIO TÉCNICO DE WD.

En Australia, si el Producto no es de un tipo normalmente adquirido para uso o consumo 
personal o doméstico, siempre que sea justo y razonable hacerlo, WD limita su 
responsabilidad a la sustitución del producto o al suministro de un Producto equivalente 
o mejor.

Esta garantía abarcará los productos reparados o reemplazados durante el mayor de los 
siguientes plazos: el resto del plazo aplicable de la garantía original o noventa (90) días 
a partir de la fecha de envío de un producto reparado o reemplazado, el plazo que sea 
más amplio. Esta garantía es la única garantía de WD y se aplica únicamente a los 
Productos vendidos como nuevos.

Licencia pública general GNU ("GPL")
El firmware incorporado en este producto puede incluir software con derechos de propiedad 
de terceras partes licenciado según la GPL o la Lesser General Public License ("LGPL") 
(colectivamente, "Software GPL") y no el Contrato de licencia para el usuario final de 
Western Digital. De acuerdo con la GPL, si corresponde: 1) el código fuente del software 
GPL puede descargarse gratuitamente en http://support.wdc.com/download/gpl 
u obtenerse en CD por un cargo nominal en http://support.wdc.com/download/gpl 
o llamando al Servicio al cliente dentro de un plazo de tres años a partir de la fecha de 
la compra; 2) puede volver a utilizar, redistribuir y modificar el software GPL; 
3) con respecto únicamente al software GPL, no se proporciona garantía de ninguna 
clase, en la medida de lo permitido por la ley vigente; y 4) se incluye una copia de
la GPL aquí, que se puede obtener en http://www.gnu.org, y también en 
http://support.wdc.com/download/gpl. La modificación o manipulación del software, 
incluido, pero no limitado a cualquier software de fuente abierta, se realiza a su propio 
riesgo. Western Digital no es responsable de dicha modificación o manipulación. 
Western Digital no admite ningún producto en el que haya modificado o intentado 
modificar el software suministrado por Western Digital.

http://support.wdc.com
http://support.wdc.com/download/gpl
http://support.wdc.com/download/gpl
http://www.gnu.org
http://support.wdc.com/download/gpl
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Se considera que la información proporcionada por WD es correcta y fiable; sin embargo, WD no asume responsabilidad 
alguna por el uso de dicha información ni por posibles violaciones de patentes o derechos de terceros derivadas del uso 
de esta información. No se concede licencia ninguna, ya sea implícitamente o de otra manera, bajo ninguna patente 
o derechos de patente de WD. WD se reserva el derecho a cambiar las especificaciones en cualquier momento y sin previo 
aviso.

Western Digital, WD, el logotipo de WD y My Book Passport son marcas comerciales registradas de 
Western Digital Technologies, Inc. Puede que se mencionen otras marcas que pertenecen a otras compañías.

©2012 Western Digital Technologies, Inc. Todos los derechos reservados.

Western Digital
3355 Michelson Drive, Suite 100
Irvine, California 92612 EE.UU. 4779-705095-B00 Sep 2012
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